1 Samuel 16:1-13 - David, Chosen & Anointed

1 Samuel 16: 1-13 - David, Elegido y Ungido

Chapter 15 ended with Saul being rejected as king, and Samuel
mourning for Saul

David was Chosen

1 Samuel 16:1 The LORD said to Samuel, "How long will you
mourn for Saul, since | have rejected him as king over Israel? Fill
your horn with oil and be on your way; | am sending you to Jesse of
Bethlehem. | have chosen one of his sons to be king."

What was the LORD'’s criteria? ... The Heart of the
Man

7 sons of Jesse passed in front of Samuel - but none of these
were CHOSEN
e 6 When they arrived, Samuel saw Eliab and thought,

"Surely the LORD's anointed stands here before the LORD."
7 But the LORD said to Samuel, "Do not consider his
appearance or his height, for | have rejected him. The
LORD does not look at the things people look at. People
look at the outward appearance, but the LORD looks at the
heart" 8 Then Jesse called Abinadab and had him pass in
front of Samuel. But Samuel said, "The LORD has not
chosen this one either." 9 Jesse then had Shammah pass
by, but Samuel said, "Nor has the LORD chosen this one."
10 Jesse had seven of his sons pass before Samuel, but
Samuel said to him, "The LORD has not chosen these."

The LORD was interested in the heart of David -- this is always
the case
e 1Pe 3:3-4 NIV Your beauty should not come from outward

El Capitulo 15 terminé con Saul siendo rechazado como rey, y
Samuel haciendo duelo por Satil

David fue Elegido

1Sa 16:1 NVI El SENOR le dijo a Samuel: —; Cuanto tiempo vas a
quedarte llorando por Saul, si ya lo he rechazado como rey de
Israel? Mejor llena de aceite tu cuerno, y ponte en camino. Voy a
enviarte a Belén, a la casa de Isai, pues he escogido como rey a
uno de sus hijos.

Cual era el criterio de Jehova?... El Corazén del
Hombre

7 hijos de Isai pasaron delante de Samuel - pero ninguno de
ellos fue elegido
e 1Sa 16:6-10 NVI Cuando llegaron, Samuel se fij6 en Eliab y

pensod: «Sin duda que éste es el ungido del SENOR.» (7)
Pero el SENOR le dijo a Samuel: —No te dejes impresionar
por su apariencia ni por su estatura, pues yo lo he
rechazado. La gente se fija en las apariencias, pero yo me
fijo en el corazon. (8) Entonces Isai llamé a Abinadab para
presentarselo a Samuel, pero Samuel dijo: —A éste no lo
ha escogido el SENOR. (9) Luego le presenté a Sama, y
Samuel repitié: —Tampoco a éste lo ha escogido. (10) Isai
le presento a siete de sus hijos, pero Samuel le dijo: —EI
SENOR no ha escogido a ninguno de ellos.

Jehova estaba interesado en el corazéon de David - este es
siempre el caso
e 1Pe 3:3-4 NVI Que la belleza de ustedes no sea la externa,
que consiste en adornos tales como peinados ostentosos,




adornment, such as elaborate hairstyles and the wearing of
gold jewelry or fine clothes. (4) Rather, it should be that of
your_inner self, the unfading beauty of a gentle and quiet
spirit,_ which is of great worth in God's sight.

David was a man after God’s heart
e 1 Samuel 13:13-14 "You have done a foolish thing,"

Samuel said. "You have not kept the command the LORD
your God gave you; if you had, he would have established
your kingdom over Israel for all time. 14 But now your
kingdom will not endure; the LORD has sought out a man
after his own heart and appointed him ruler of his people,
because you have not kept the LORD's command."

How does God define this?

e Act 13:22 NIV After removing Saul, he made David their
king. God testified concerning him: 'l have found David son
of Jesse, a man after my own heart;_he will do
everything | want him to do.’

e Act 13:36 NIV "Now when David had served God's
purpose in his own generation, he fell asleep; he was
buried with his ancestors and his body decayed.

e Joh 8:29 NIV The one who sent me is with me; he has not
left me alone, for I always do what pleases him."”

How the LORD led Samuel to discover His will

1) He moved him to step out in Faith

(2) But Samuel said, "How can | go? If Saul hears about it, he will
kill me." The LORD said, "Take a heifer with you and say, 'l have
come to sacrifice to the LORD."

joyas de oro y vestidos lujosos. (4) Que su belleza sea
mas bien la incorruptible, la que procede de lo intimo del
corazén y consiste en un espiritu suave y apacible. Esta si
gue tiene mucho valor delante de Dios.

David era un hombre conforme al corazon de Dios

e 1Sa 13:13-14 NVI —jEres un necio! —le replico Samuel—.
No has cumplido el mandato que te dio el SENOR tu Dios.
El SENOR habria establecido tu reino sobre Israel para
siempre, (14) pero ahora te digo que tu reino no
permanecera. El SENOR ya esta buscando un hombre mas
de su agrado, pues tu no has cumplido su mandato.

"¢ Como Dios define esto?
e Hch 13:22 NVI Tras destituir a Sadul, les puso porrey a
David, de quien dio este testimonio: “He encontrado en
David, hijo de Isai, un hombre conforme a mi corazén; él
realizara todo lo que yo quiero.”

e Hch 13:36 NVI »Ciertamente David, después de servir a su
propia generacion conforme al proposito de Dios, murio, fue
sepultado con sus antepasados, y su cuerpo sufrié la
corrupcion.

e Jua 8:29 NVI EIl que me envio estda conmigo; no me ha
dejado solo, porque siempre hago lo que le agrada.

Como EI Senor llevd a Samuel a descubrir su voluntad

1) Lo traslad6 a un paso de fe

1Sa 16:2 NVI —;Y cémo voy a ir? —respondié Samuel—. Si Saul
llega a enterarse, me matara. —Lleva una ternera —dijo el
SENOR—, y diles que vas a ofrecerle al SENOR un sacrificio.




e Like Abraham...going, yet not knowing
o Hebrews 11:8 By faith Abraham, when called to go
to a place he would later receive as his inheritance,
obeyed and went, even though he did not know
where he was going.

There is a great continuum of faith revealed in the bible - you
fit in one of these
e Mk 4:40 no faith
Mt 6:30 little faith
Mt 8:10 great faith
Even a guy who said “I believe, help my unbelief” Mk 9:24

2) He led him Incrementally

(3) Invite Jesse to the sacrifice, and | will show you what to do.
You are to anoint for me the one | indicate."

e Like Paulin Acts 16:6-9
o having been kept by the Holy Spirit from preaching
the word in the province of Asia
o the Spirit of Jesus would not allow them to ... During
the night Paul had a vision

3) It required Obedience & Listening

(4) Samuel did what the LORD said. When he arrived at
Bethlehem, the elders of the town trembled when they met him.
They asked, "Do you come in peace?" (5) Samuel replied, "Yes, in
peace; | have come to sacrifice to the LORD. Consecrate
yourselves and come to the sacrifice with me." Then he
consecrated Jesse and his sons and invited them to the sacrifice.
(6) When they arrived, Samuel saw Eliab and thought, "Surely the
LORD's anointed stands here before the LORD." (7) But the
LORD said to Samuel, "Do not consider his appearance or his
height, for | have rejected him. The LORD does not look at the

e Aligual que Abraham ... ir, sin conocer todavia
o Heb 11:8 NVI Por la fe Abraham, cuando fue
llamado para ir a un lugar que mas tarde recibiria
como herencia, obedecio y salid sin saber a donde
iba.

Hay un gran continuo de la fe revelada en la biblia- Ud encaja
en uno de éstos
e Mc 04:40 no fe
e Mt 06:30 poca fe
e Mt 08:10 gran fe
e Incluso hay un individuo que dijo: "creo, ayuda mi
incredulidad" Mc 9:24

2) Lo condujo de forma gradual

1Sa 16:3 NVI Invita a Isai al sacrificio, y entonces te explicaré lo
gue debes hacer, pues ungiras para mi servicio a quien yo te diga.

e "aligual que Pablo en Hechos 16: 6-9.
o habiendo sido mantenido por el Espiritu Santo de
predicar la palabra en la provincia de Asia,
o el Espiritu de Jesus no les permite que ... durante la
noche Pablo tuvo una vision

3) Se requiere obediencia y escuchar

1Sa 16:4-13 NVI Samuel hizo lo que le mandé el SENOR. Pero
cuando lleg6 a Belén, los ancianos del pueblo lo recibieron con
mucho temor. —¢ Vienes en son de paz? —le preguntaron. (5)
—Claro que si. He venido a ofrecerle al SENOR un sacrificio.
Purifiquense y vengan conmigo para tomar parte en él. Entonces
Samuel purificé a Isai y a sus hijos, y los invité al sacrificio. (6)
Cuando llegaron, Samuel se fijo en Eliab y pensé: «Sin duda que
éste es el ungido del SENOR.» (7) Pero el SENOR le dijo a
Samuel: —No te dejes impresionar por su apariencia ni por su




things people look at. People look at the outward appearance, but
the LORD looks at the heart." (8) Then Jesse called Abinadab and
had him pass in front of Samuel. But Samuel said, "The LORD has
not chosen this one either." (9) Jesse then had Shammah pass
by, but Samuel said, "Nor has the LORD chosen this one." (10)
Jesse had seven of his sons pass before Samuel, but Samuel said
to him, "The LORD has not chosen these." (11) So he asked
Jesse, "Are these all the sons you have?" "There is still the
youngest," Jesse answered. "He is tending the sheep." Samuel
said, "Send for him; we will not sit down until he arrives." (12) So
he sent for him and had him brought in. He was glowing with health
and had a fine appearance and handsome features. Then the
LORD said, "Rise and anoint him; this is the one." (13) So
Samuel took the horn of oil and anointed him in the presence of his
brothers, and from that day on the Spirit of the LORD came
powerfully upon David. Samuel then went to Ramah.

David was Anointed - Not Just Chosen

1 Samuel 16:12-13 So he sent for him and had him brought in. He
was glowing with health and had a fine appearance and handsome
features. Then the LORD said, "Rise and anoint him; this is the
one." So Samuel took the horn of oil and anointed him in the
presence of his brothers, and from that day on the Spirit of the
LORD came powerfully upon David. Samuel then went to
Ramah.

The Necessity of Anointing

There are elements of God’s work in us and through us that are
only possible because of the anointing of the Holy Spirit.

In the OT Kings, Priests, Prophets and other Judges were anointed
fo do the work of ministry
e Kings - 1 Samuel 16:13 Samuel took the horn of oil and
anointed him in the presence of his brothers, and from that

estatura, pues yo lo he rechazado. La gente se fija en las
apariencias, pero yo me fijo en el corazon. (8) Entonces Isai llamé
a Abinadab para presentarselo a Samuel, pero Samuel dijo: —A
éste no lo ha escogido el SENOR. (9) Luego le presenté a Sama,
y Samuel repitio: —Tampoco a éste lo ha escogido. (10) Isai le
presento a siete de sus hijos, pero Samuel le dijo: —EI SENOR no
ha escogido a ninguno de ellos. (11) ¢Son éstos todos tus hijos?
—Queda el mas pequefio —respondio Isai—, pero esta cuidando el
rebafio. —Manda a buscarlo —insistié Samuel—, que no podemos
continuar hasta que él llegue. (12) Isai mandé a buscarlo, y se lo
trajeron. Era buen mozo, triguefio y de buena presencia. El SENOR
le dijo a Samuel: —Este es; levantate y ungelo. (13) Samuel tomé
el cuerno de aceite y ungio al joven en presencia de sus hermanos.
Entonces el Espiritu del SENOR vino con poder sobre David, y
desde ese dia estuvo con él. Luego Samuel regresé a Rama.

David fue Ungido- no solo Escogido

1Sa 16:12-13 NVI Isai mandé a buscarlo, y se lo trajeron. Era buen
mozo, triguefio y de buena presencia. El SENOR le dijo a Samuel:
—Este es; levantate y Gngelo. (13) Samuel tomo el cuerno de
aceite y ungi6 al joven en presencia de sus hermanos. Entonces el
Espiritu del SENOR vino con poder sobre David, y desde ese dia
estuvo con él. Luego Samuel regresé a Rama.

La necesidad de la Uncidn

Hay elementos de la obra de Dios en nosotros y a través de
nosotros que solo son posibles a causa de la uncién del Espiritu
Santo-.

En el AT Reyes, sacerdotes, profetas y otros jueces fueron ungidos
para hacer el trabajo del ministerio
e Reyes 1 Samuel 16:13 Samuel tomé el cuerno de aceite y
ungioé él mismo en presencia de sus hermanos, y desde ese
dia en adelante el Espiritu de Jehova vino sobre David




day on the Spirit of the LORD came powerfully upon David
Priests - Exodus 30:30 Anoint Aaron and his sons and
consecrate them so they may serve me as priests.
Prophets - 1 Kings 19:15 -16 - ... anoint Elisha son of
Shaphat from Abel Meholah to succeed you as prophet.
Judges - Judges 14:5 -6 -- Samson...The Spirit of the
LORD came upon him in power so that he tore the lion
apart with his bare hands

What about Jesus and the anointing? Actually the word CHRIST is

the Greek equivalent for the word Anointed One, or Messiah.

Luke 3:21-22 ... the Holy Spirit descended on Jesus at
his baptism in water

Luke 4:1 Jesus, full of the Holy Spirit, returned from the
Jordan and was led by the Spirit in the desert

Luke 4:14 Jesus returned to Galilee in the power of the
Spirit, and news about him spread through the whole
countryside.

Luke 4:18-21 “The Spirit of the Lord is on me, because he
has anointed me to preach good news to the poor.

Acts 10:38 how God anointed Jesus of Nazareth with the
Holy Spirit and power, and how he went around doing good
and healing all who were under the power of the devil,
because God was with him.

After Jesus died and ascended to heaven, the anointing is poured

out upon all believers

Acts 1:8 But you will receive power when the Holy Spirit
comes on you; and you will be my witnesses in Jerusalem,
and in all Judea and Samaria, and to the ends of the earth.”

John 16:7 But | tell you the truth: It is for your good that |
am going away. Unless | go away, the Counselor will not
come to you; but if | go, I will send him to you.

e sacerdotes - Exodo 30:30 Unge a Aarén y a sus hijos, y los
consagraras para que me sirvan como sacerdotes.

e Profetas - 1 Reyes 19:15-16 - ... Unge a Eliseo hijo de
Safat, de Abel-mehola para sucederte como profeta

e jueces - Jueces 14: 5 -6 - Samson ... El Espiritu del Sefor
vino sobre él con poder que despedazé al leén con sus
propias manos

/Qué hay acerca de Jesus y la uncion? En realidad, la palabra
Cristo es el equivalente griego de la palabra Ungido o Mesias

e Lucas 3:21-22 ... El Espiritu Santo descendié sobre
Jesus en su bautismo en agua

e Lucas 4: 1 Jesus, lleno del Espiritu Santo, se volvié del
Jordan, y fue llevado por el Espiritu al desierto

e Lucas 4:14 Jesus volvio a Galilea en el poder del
Espiritu,y se difundié su fama por toda la tierra 18-21.

® [ ucas 4:18-21 "El Espiritu del Senor esta sobre mi, por
cuanto me ha ungido para dar buenas nuevas a los pobres.

e Hechos 10:38 como Dios ungi6 con el Espiritu Santo y con
poder, y como éste anduvo haciendo bienes y sanando a
todos los que estaban bajo el poder del diablo, porque Dios
estaba con él.

Después de que Jesus muri6 y ascendio al cielo, la uncion se
derram¢ sobre todos los creyentes
e Hch 1:8 NVI Pero cuando venga el Espiritu Santo sobre
ustedes, recibiran poder y seran mis testigos tanto en
Jerusalén como en toda Judea y Samaria, y hasta los
confines de la tierra.

e Jua 16:7 NVI Pero les digo la verdad: Les conviene que me
vaya porque, si no lo hago, el Consolador no vendra a
ustedes; en cambio, si me voy, se lo enviaré a ustedes.




John 14:12 | tell you the truth, anyone who has faith in me
will do what | have been doing. He will do even greater
things than these, because | am going to the Father.

Acts 2:17-18 ‘In the last days, God says, | will pour out my
Spirit on all people. Your sons and daughters will prophesy,
your young men will see visions, your old men will dream
dreams. Even on my servants, both men and women, | will
pour out my Spirit in those days, and they will prophesy.

Jua 14:12 NVI Ciertamente les aseguro que el que cree en
mi las obras que yo hago también él las hara, y aun las hara
mayores, porque yo vuelvo al Padre.

Hch 2:17-18 NVI »“Sucedera que en los ultimos dias —dice
Dios—, derramaré mi Espiritu sobre todo el género humano.
Los hijos y las hijas de ustedes profetizaran, tendran
visiones los jévenes y suefos los ancianos. (18) En esos
dias derramaré mi Espiritu aun sobre mis siervos y mis
siervas, y profetizaran.




